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ZSIDÓ ÚJSÁG
AZ ORTHODOX ZSIDÓSÁG FÜGGETLEN HETILAPJA

rra
Pályázatok Apró hirdetések K ERESEK bejáró per fék t főzőnőt. 

Jelentkezni Jeliet reggel í)—l-jg 
Wekerle Sándor uc< a 18, II, <>m.. 
jobb lépcső 14.Minden szó egyszeri beiktatása lő, 

vastagon szedett betűkből 82 fillér. //irdeiési dijszti bús: 
egyszeri beiktatása 16, vastagon

minden szó

dett betűkből 82 fillér. Állási kere
sőknél sza vauk int 18, vastagon 
dett betűkből 26 fillér. Apróhirdeté
sek felvétele: Budapest, VII., Sip- 
ucea 10.

Kivi ISkOLASLhÁNY elsőrendű 
ellátást kapna gyermektelen rab
bi-családnál. Szülői gondozás" 
jeligére a kiadóba.

A DEBRECENI A ÜT. ORTII. 
IZR. ISKOLASZÉK

sze-
felügyelete 

alatt egy alakulóban lévő óvodai 
állás betöltésére pályázatot hirde
tünk. Pályázhatnak magyar óvodára 
képesített, németül tudó zsidó nők. 
akik vallásos el őél etilek. Az állás

Szerkesztőség és kiadóhivatal s

Budapest, VII., Sip ucca 10. sz.
Telelőn: J. 425-90.
Égés* évre 20 pengő

: ' Szerkeszti:
Groszberg Jenő

1 Jeligés levelek kettős bo
rítékban válasz bélyeggel ugyanoda 
intézendők.

AlapítottaORTH. KÓSER ÉTKEZDE és kávé
mérés, 2 évtized óta a legjobb li 
íven fennáll, sürgősen eladó. Ol
csó házbér. Cím a kiadóban.

Csekkszám s 50.791.
Lipót rítt1 Groszberg> e-üll .: Apróhirdetések csak 

a dij előzetes lefizetése mellett kö
zölhetők.

$i

Vértanuság és vígasztalásf. évben csak ideiglenesen lesz be
töltve. Fizetés megegyezés szerint. 
A pályázatok dr. Lengyel Zoltán is
kolaszék i elnök úr címére kiilden-

Jx ERESEK háromtagú családom
hoz szigorúan orthodox házvezt 
tőnőt, ki u háztartással kapcsola
tos teendők elvégzésére is vállal
kozik. Cím: Rácséi* Ignácz, Sal
gótarján.
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Pl!

HUSZONEGY esztendő óta közvetít 
házasságokat Nagy Jenő, Rákóczi ' 
ut 57/b. — Telefon. — cégnélkiili 
levelezés.

dők be. kai kell az igazságot támogatni. Ekor 
Miö vételének hitét erősítik meg ben- 

a vigasztalás hetei.

A párizsi könyvpiacon most szén- 1 mik a lengyel zsidóknak a száma

m , . , , i.. i 1vzeiőnek eev- egy-egy varoska zsidóságát kihaj
ságának es golusz-helyzetenek egy egy gy front gépfegy- ^
néhány rikító vonását vetíti ki. A « * gyuinak célpontjául.
Tisóbeov utáni vígasztala* idején. megSzunt a "
amikor a ninlt szenieilesiu,elmúló 1 $ főparanesnoksú-
va, a prófétának jobl j ffáró] . Hogyan történt ez a fordu-
detS-tdeí:! megái leni a könyv- lat? Szimonovics -st dummlja e magya,zsirló képviselő

ntolső orosz cár | tartották a rahrmaun Mór;nokájá^

Sriai^of^’t—i Ö’^^Visá-

orrvérzleit hipnózissal eltudta állí- gokban különféle rf.ne kedvek v^

tar 'K "ónríe: ^ •»?>-
ÍSl niki NMai Vérengzéseit súgókra, az öreg Wahrmunn va és- 
, . ii ti/ezreken a csodatevő sí- talanságára, egy eb különös t j
ártatlan tizczi eken, a «o óságaira, amelyek miatt két fia

zl ó ékszerész, összehívta clziillött s kikeresztelkedett, canya 
zsidó eK.sztie ^ | kitért_ kétszer elvált s kozepso férje

ntWét tartotta meg. Ennyi romlás, 
erkölcsi dekádencia valóban elszo
morító! Hisz az öreg Wahrmann 
Mór a pesti izr. hitközség elnöke 
volt. Mi még tovább is mehetünk: 
nagyapja már több mint 150 evvel 
ezelőtt tudományos levelezésben a - 

akkori kor legnagyobb tal- 
Jechezkel

I A CSENGERI ORTH. IZR. HIT
KÖZSÉG elöljárósága elhatározta, 
hogy a nemrégen épült artézi kúttáI 
és kabinokkal ellátott rituális fürdő
jét 8—10 évre bérbeadja oly egyén
nek, aki a modern berendezés költ
ségeit — kazánt, kádak átépítését 
stb. — eca 3000 pengőt, megállapo
dás szerinti feltételekkel befektet. 
Érdeklődők Kaufmunn Antal liitk. 
elnök úrhoz forduljanak.

IIái
ASZTALOSSEGÉD helybe vagy vi

dékre ajánlkozik. Liehtmann, Ki
rály u. 21. II. 42.

KIZÁRÓLAG előkelő körökben, káig
í §1 zasságokat legdiszkrétebben köz

vetít Meisels héber könyvkereske
dés és táliszszövőde, Rombach-u. 
8. A Rombach templommal 
ben. — Értékes könyvek megvá
sárlásáért, 
házhoz megyek.

dili
IC

1 L
14 ÉVES FIÚ ajánlkozik tanonc*-

nak bármilyen szakmába vidékre. 
Cím: Liehtmann Sándor, Buda 
pest, Király-u. 21. II. 42.

mszem-

levelezőlap hívásra, lást,
nél, amelyben az 
udvarának ékszerésze: Szimonovics 
Áron elmondja visszaemlékezéseit.
Hatalmas, nagyszerű összeköttete-

ember a cári bi- 
zsidó tömeg

m er-
TELJESEN ÁRVA leány, ki a házul A RAJKAI ORTH. HITKÖZSÉG LŐWINGER SÁMUEL Kaba, há

zasságközvetítő. Orth. 
lölt, ügyvéd, 
megbízóim
Válaszbélyeg szükséges.

tartás minden ágában jártas, 
jobb családhoz elmenne, esetleg 
üzleti állást vállal.

birtokában levő, még igen jó kar
ban, csak kevés javítást igénylő

jutányos ár
ban eladó. Hitközségek, szajferek 
érdeklődhetnek Kurcz Ferenc hitk. 
elnöknél, Rajka, Moson-m.

1 # Ül íM
rabbi j e- 

orvos kerestetik 
részére, bvnősii lésre.

>
Cím: Rom- seket szerzett ez az 

rodalomban, ahol a 
százezrei egyszerűen tönkrementek a 
rettenetes politikai és gazdasági el
nyomásban. Mert ez is hozzátarto- 
zik a zsidó gólüszhoz, hogy egyes rasr
kiválasztott, vagy szerencsés zsidók zsidó bankárjait s
minden antiszemitizmus ellenőre b ^ igérték Rasputinnak, hogy két 
sokra viszik s a zsidó sze/es ref^ / * részére százezer rubelt depo-
nyögnek az elnyomás teiüe aiau. . a Nikolaj rövidesen elta-
Pedig a zsidóság helyzetének meg- főparancsnokságról.

országban csak volitla ,1 raegtörlént a lefo-
hogy a túlnyomó Négy # lengyel.zsi(l6k újabb

többség miképen^ leélek I ezreit mentette meg a kivégzéstől. 

Oroszországban lakó

5—6 min IDD bach u. 4. II. 13.. f

Katzburg Salamon
I könyvnyomdája
1 Budapest, Dob ucca 28.

FÉRJHEZ ADNÁM leányomat 4000 
pengő hozománnyal olyan férfi
hez, ki szigorúan vallásos és eg
zisztenciát alapítani képes. Cím 
a kiadóban.

í ■-Elsőrendű orth. kóser ml:II Elvállalja mindennemű nyomtatvá
nyok elkészítését. Specialista

héber nyomtatványokban.
■Ha

kapható intelligens zsidó uricsaládnál. 
Ugyanott iskolás fiúgyermekek teljes 
ellátásra felvétetnek. Gondos felügyelet 
és jólelkü bánásmód. Kitűnő referenciák.

BLUM NŐVÉREK
Bpesf, Nagymező-u. 8. II. 4. Lift.

éfgjf
.INTELLIGENS, 26 éves, volt talnm- 

dista, nagyvárosban jól bevezetett 
régi üzlet tulajdonosa,

szép, szigorúan orth. 
családból származó leányra. I 
leket ,.20‘" jelige alatt a kiadóhiva
talba kér.

ítélésénél egy-egy 
azt kell nézni. mlíÁi •kinősülne. SÍRKÖVEK minden kivitel

ben legolcsóbb gyári áron 
Schreiber Jakab villany
erőre berendezett sirköüze 
méhen, Debrecen. Hunyadi 
utca 14. sz.

ÍvlElF:

Reflektál lőtt az
műd tudósával
Lamlau prágai főrabbival, mm ez

" című v aghiru

egyes Kiveieit 
felfelé. A cári
zsidók szenvedéseit sem tudta elle- 
lejtetni egy-egy bankár külsőleg fé
nyes pályafutása.

Az orosz-lengyel zsidók • ,~nc^ a
dése a leghihetetlenebb módon íoko- diadalra juttatása s milyen
zódott a világháború elején, amikor i 11 hogy ilyen eszközökkel 

front korlátlan hatalmú ^ az igazság érdekében élni. Mint- 
vezére Nikolaj nagyherczeg volt, ilyen esetekben nyilatkoznék
akit a zsidóság átka fog kísérni min- „ raao-a mélységében a prófétai
denkor. Seregei vereségeket szenved- amely a mosiachot, az emiie
tek és ezért a régi fegyverhez nyúlt: ellövendő megváltóját úgy
bűnbaknak odaállította a zsidosa- . j szegény s szamáron lova- 
got, mondván s hivatalosan jelent- irJ V oerajchéu a/ chámajr).
vén, hogy a lengyel zsidóság áru- £<> ióRan akkor következik be
lása miatt nem bír hadisikercket . ,, ffdjysz megszűnése és az em
aratni. Nincs még pontosan össze- jövőjének megj avulása, ha
állítva a véres statisztika, de bízó- , uem erőszakosságok-

hogy sok tízezerre mg azok- 1 nem pénzén s

* Rabbixive-
Az eset alkalmas a pénz nagy ha

talmáról szóló elmélkedés felkelté
sére, mi azonban csak arra gondo
lunk. hogy milyen szomorú golusz- 

zsidó igazságnak pénzén

I I
a „Nujdó Bijehiidö ---
döntvénygyüjteményéből
Micsoda sülyedés a híres talmm - 
tudós nagyapától az unokáig, aki 
már nem tudja gyermekeit a zsi
dóságnak megtartani! Itt minden 
siránkozás helyénvaló, mert konkrét 
példán láthatjuk, hogy a nem kellő 
kitartáséi s előrelátó orthodox apa a 
neológ tábornak nevel, fiat sokszor 
akarata ellen és a vallas gyakorlat- 
nélküliségben s névleges zsidóság
ban nevelkedett neológ gyermek, ha 
az életben bármilyen veit keuyszer- 
helyzetbe kerül, eldobja magatol a 
névleges zsidóságot.

'4

KITUNcí HANGGAL rendelkező
40 éves baal ifiló és mohéi orth. 
hitközségi állást keres. A 
szí teendőket is végezné. Egy 
gyermeke van. Cím megtudható: 
Weisz Hirsch 
recskc.

4szenve-
le-Felelős szerkesztő és kiadótulajdonos

GROSZBERG JENŐ
II sa me-

III11 az orosz
■;

Spatz Henrik könyvnyomdája 
Budapest, VII., Kertész-utca 21.

metszőnél. De- ■y

■Egyedüli szombattartó gőzmosóda „FAVORIT”MOS! 
► FESTi Pmt

12.

1
ü!

Telefon Au*. 270-14.
Üzlethelyiséggel és lakással rendelkező egyéneknek helyben és

vidéken képviseletet adok.
V
■

nyos,
m

5

m
::€;r m. ■

Wt '

Budapest, VI., Ó-utca 42.

Szeretetteljes gondosság! 
Legjobb referenciák!

Utólagos számla és költség nincs.
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művészet legkiválóbb kapacitásai 
szorongtak egymás mellett. A temp
lom előtt olyan autópark sorakozott 
fel, amelyben a világ legjobb már
kái voltak képviselve. A párizsi 
rendőrség nagy készenléttel vonult 
ki. de mégsem tudta megakadá
lyozni azt, hogy a kicsiny templom 
szorongásig meg ne 
esiakkal. Rengeteg volt azoknak a 
száma, akik kinnrekedtek és akik 
az uceán várták a fiatal boldog há
zaspárt. A templom maga ünnepé
lyesen ki volt világítva és gyönyö
rű virágokkal feldíszítve. Maga a 

Rotsehild-féle családi

A volt belga miniszter Wander- 
welde a szentföldi kérdésről

Tavaly, amikor nem is a111iA Népszövetség e kiváló poli
tikusa hosszabb előadást tartott 
saját szocialista szempontjából a 
Palesztinái kérdésről. Azt mond
ja többek között, hogy a zsidói 

tulajdonítottak el semmit a 
Minden terület, amit

szemita, hanem anti-európai po
gromok zajlottak le. a brit kor
mány határozottan kijelentette, 
hogy a Bálionrdeklaráció mellett 
Hűségesen kitart. Máskép csele
kedni azt jelentené, hogy Anglia 
nem vállal bizonyos nemzetközi 
kötelezettséget. Ezpedig azt jelen
tené továbbá, hogy azok a férfiak, 
akik ma az angol politikáért fele
lősek. a zsidókkal és a Népszövet 
séggel vállalt kötelezettségeiknek 

tesznek eleget. A megoldás 
mint valahogy 
arabok, zsidók

teljen kiváu-

nem
araboktól. .
zsidók birtokolnak Palesztinában, 
kivétel nélkül megvásárolt és 
gyakran nagyon drágán 
sárolt föld. amit nem is a fella- 
choktól szereztek, hanem ania ha
talmas birtokok tulajdonosaitól, 
akik ezeket a földeket megmű- 
veletlenül hagyták, vagy arra 
rítkoztak, hogy itt-ott legelőnek 
adták bérbe. A sziria-palesztinai 
degelác-ió azt állítja, hogy a zsidó 
mezőgazdaság a benszüíött pa
rasztság tönkretételét eredmé
nyezte. Ez azt jelenti, hogy a de
legáció a tényekkel egyáltalán 

számított. Azt hiszem, nem

ehijpo egy
klye, külön ízléses díszeket ka- 

alkalomra.

megva-
ere
potí erre az

Az esketési szertartást dr. Izrael 
Keni'. Franciaország országos főrab
bija látta el. A vőlegény szóról- 
szóra mondta utána a zsidó rítus ál
tól megkövetelt esketési formulát 
(..tuiré at ..a főrabbi ezután 
megáldotta az ifjú párt és felolvasta 
a hagyományos héber-arameus 

j zassági szerződést (kesziibo). a 
! tol házaspárnak azután élénken 

ecsetelte azt a szerepet, amelyet a 
Rotschild-család betölt hosszú idők

Ismertette

nem
nem lehet más, 
megteremteni az 
és keresztények között a békét.

SZO-

há-
fia-Eskiivő a párizsi 

Roíhschiid-házbannem
tévedtem, amikor genfi előadá
somban hivatkozva Josiah C. 
Weedgwood sah a ..Hetedik dó
ráimon" című művére, ki jelentet
tem. hogy Palesztinában materiá
lis tekintetben nincs is nagy ér
dek ellentét zsidók és arabok kö
zött, hanem csak bizonyos fajtájú 
zsidók és arabok között.

! óta a zsidó közéletben, 
i érdemeiket a humanitárius munka 

m és kiemelte fenkölt tulajclon-

Párizsi jelentések szerint a pári
zsi Rotsehild-ház fejének, Edtnund 
Rotschildnak legfiatalabb leánya, j tncn

héten tartotta sagaikat.
Az esküvőn nagy 

deztek szegény és elárvult leányok 
kiházasításáva. Az ezüst tálca per
cek alatt megtelt és nem volt ritka 
a bankjegyek között az ezerfrankos 
és a százdolláros.

. A fiatal házaspárt még a baldn- 
chin alatt valósággal megostromol
ták szerncsekivánatokkal. Az ösz- 
szes jótékony egyletek részére ado
mányoztak az örömszülők. Öröm- 
napja volt a párizsi koldusoknak s 
snorrereknek is.

Jayueli n e ha ronesz 
esküvőjét Róbert Calman Leninek a 
világhírű könyvkiadó I iával. Isme
retes, hogy a Rotsehild-ház megala
pítója, Amsei Maycr Rotschild vég- 

Az arab nomád nem rabolhat rendeletileg kötelezte utódait a val 
kedve szerint és az arab földes- I lásos zsidó tradíciók betartásává * 
urak attól félnek, hogy a zsidó | így természetesen ez a lakodalom is 
bevándorlás meg fogja tanítani ■ zsidó eseménnyé nőtte ki magát, 
magasabb bér követelésére az ed- ! amelyen Párizs minden valamire- 
dig baromi sorban tengődő fella- | való zsidója részt vett. Az esketési 
chot. I szertartás az úgynevezett Rotschild-

f>t | templomban zajlott le, padsorok- 
i. i bari a pénzvilág, az ii dalom és a

gyűjtést ren-

A palesztinai kérdés neh 
750 ezer fanatikus arab

i n ma mrrm
ödbbnto qw' piit “P3 rirwn nnn

Hazai Likőr, Rum- és Szeszárugyár r.-t.
Budapesti VI.i Forgách ucca 9/b.

Telefon: Aut. 913-37, 913-42.
A budapesti aut. orth. hitközség rabbiságdnak legszigorúbb felügyelete 
kizárásával, feltétlenül megbízhatóan gyártott és párolt, hechsene e a o 

szeszes italok, pálinkák, likőrök és rumok kaphatok.
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;A lubawicsí rebbe 
j amerikai elnöknél

„CERES“ ételzsir az
a szokott kiváló minőségben míndsu 
fűszer, csemege és élelmiszer-üzletben 

kapható

Szappangyár
Olajipar R.-T. 

Budapest, vil., Erzeébet-körut e.
Telelőn József 461—91, 92, 93 és 94.

Az amerikai lapok hasábos cik
kekben számolnak be egy különös 
látogatásról. Schneuerson, a világhírű 
lubawicsí rebbe és kísérete 

s, amely a I pókban tisztelgett Hoower elnök 
kapcsolatosau előtt a Fehér Házban, hogy meg- 

■aepvilágot látott, egy szempontot köszönje az elnöknek a beutazási 
elmeilozott pedig epen ez a szem- engedélyt. Ismeretes, hogy a rabbit 
pont a zsidó kőzetei szempontjából a szovjet közbiztonsági hatóságai 
igen fontos s most is tanulságokat letartóztatták és csak nagynehezen 
magúban foglaló. Az elmélkedések tudott kijutni a börtönből. Végül 
írói elfelejtették megnézni, miképen eljutott Amerikába, ahol nagyszámú 
írtak eleteben s elhuny tűkor uz ak~ hívei fejedelmi ünneplésben része
kor megjelent felekezeti lapok a | sitették.
mannróíkrÍtÍZá,\ A rebbe mindenekelőtt engedel-
mannrol: csupa hodolat. csupa d,- met kért Hoowertől, hogy fedett
cwiíes minden sor, amely Mór fővel jelenjen meg az elnök előtt
íródott fVahrrmmnro . Halálakor a s hogy elmondhassa azt az imát
búcsúztató rabbi például egyszerűen amit kimagasló személyiségek meg-’

« bí iaMa!at: J<’~ pillantásakor mondanak. A rabbi, 
szalu 4 nap ... s természetesen az aki már Oroszországban megtanulta
repeltette " ^ az angol nyelvet, angolul beiéit az
rep ti tette. hot némely felekezeti Egyesült-Államok elnökével világ-
nekmlog ,negál lapította, hogy a pes- politikai és aktuális zsidó problé- 
h hitközségét „konzervatív irány- mákról. Schneursonnak saját világ- 
bun vezette, mert nagyon szerette a béke-koncepciója van és pedig a 
zsidó tradíciókat. Es ugyanaz az or- Biblia és a próféták elgondolása 
ganum, amely most lebecsmérli, ak- alapján. Ezt hosszasan k ejtette az 
koriban dicsőítette. Mi következik elnök előtt és többek özött el- 
tchat ebből Az, hogy a zsidó köz- mondta, hogy ő, akinek nemcsak 

étnek szükségé van oly sajtóra, teológiai ismeretei vannak, hanem 
amely minden jelenséget az igazi, a világ folyását állandóan figyelte 
az elő es a pozitív zsidóság szem- látta a tömegek életét a háborúban! 
pontjából világit meg s amelynek a forradalmakban és később ami- 
a személy-kultuszon kívül más tar- kor a világ minden népe konszoli
dálnia is van. I alán, ha a zsidó köz- dációra törekedett, nagyon jól el 
eletet a becsületes kritika nevelte tudja képzelni a világbékét a népek 
volna akkor a felekezeti vezérek olyan szolidaritása alapján mint 
személyéhez zsidó szempontból na- ahogy azt Jesájó és Jirmijohü szá- 
gyobb követelményeket támasztól- zadokkal ezelőtt elképzelték. Olyan 
lak volna s nem állott volna elő az a technikai vívmányok fölött rendel- 
viszásság, hogy előkelő zsidó fele- kezünk, amelyek kellőképpen ki- 
kezet! férfiak családtagjai kitértek, építve és kifejlesztve, bizonyára az 
anélkül, hogy ez az illetők felekezeti eddiginél is közelebb tudnák hozni 
pozícióit meggyöngítette volna. Ez az emberiséget. Gépek segítségével 
így volt már Magyarországon fél év- minden téren meg lehetne rövidi- 
szazaddal ezelőtt is s így nem igazsá- teni a munkaidőt, az emberek ín- 
gos dolog az öreg Wahrmannt utó- tenziv gazdálkodással, élelemmel el 
tag leócsárolni.

tudnák látni az egész világot, tehát 
azokat a területeket is, ahol valami 
elemi csapás elpusztította a termést. 
Az emberiség boldog jövő előtt 
állana, ha mindenkit a próféták 
szelleme hatna át: az emberiség 
gondolata. Az az ember, aki csak 
önmagára gondol, aki soha nem 
irányította be érzésvilágát felebará
tai javára, igazán nem érdemli meg, 
hogy a társadalom melléje álljon! 
Csupa olyan emberre kell számí
tania a jövő generációnak, akik 
másnak a javát is a szivükön vi
selik. A technikai vívmányok lehe
tővé fogják tenni az emberek szá
mára, hogy elmélyüljenek és felol
dódjanak az i-tenségben.

a na-A sokféle elmélkedő 
Wahrmann-esettel

Az amerikai elnök nagy figye
lemmel hallgatta a rebbet és maga 
ís megtette helyeslő megjegyzéseit. 
A beszélgetés másfél óra hosszat 
tartott. Bucsuzáskor a rebbe meg
áldotta Hoowert, ami az elnökre 
láthatóan jó benyomást tett. Oda
kint az újságírók és fényképészek 
egész serege várta a rebbet és 
kíséretét. A vezető washingtoni új
ságok hatalmas interjúkban számol
tak be Schneurson látogatásáról és 
oldalszámra közöltek képeket róla 
és kíséretéről. A newyorki lapok 
szintén kimerítőé b méltatták ezt a 
látogatást és Schneursonról úgy- ír
nak, mint a kor egyik legbölcsebb 
emberéről, 
már más kérdés, vájjon a beszél
getés valóban úgy folyt le, mint 
ahogy azt az amerikai újságok le
írták.

Az természetesen

Schück Jenő
oríhodox Sminfernáíusa

Budapest,VII. Kertésx-u. 32
Szeretetteljes gondosság!

Az összes elemi- és középiskolák kö
zelében. Orvosi felügyelet. Naponta 
5-szöri bő étkezés. Legjobb referenciák 

a szülők részéről.
Utólagos számla és költség nincs

miülún ételében 
halálában glorifikódták. Ez az eljáró 
igazolja a bölcs kü-ály kesernyés 
megállapítását: „az élő kutyának 
jobb a halóit oroszlánnád". Mert ime: 
a halottat megrugdossák épen azok. 
akik őt egykoron oroszlánként ma
gasztalták s akik most, ha kell. az 
ebet is felekezeti közéleti oroszlán
nak léptetik elő. lehat a mi ese
tünkben is úgy van, ahogy mondani 
szokás: minden nemzedék olyan ve
zetőket kap, aminőket megérdemel.

Kittinő minőségi!
"W3 ♦HŰIN

y&fti

I, HUTTERszarvai szappan
m*.nd,en„ fűszer- és festékkeres- 

kedesben. Gyártja a bpcsti orth. hitköz
eg rabbinátusának felügyelete alatt

Mitíer József Szappangyár-OIajiiar
Részvénytársaság

Budapest, VII. Erzsébef-köruí 6.
József 461- 81, 92, 93 és 94

A

Trencsénf eplic -fürdőn
a legjobb orth. kóser penzió a 

Fischhof-féle vendéglő a park közvetlen 
közelében. Elismert kitűnő konyha és 

kiszolgálás. — Tulajdonos:
FiSChhOf Adolf vendéglős 

Galéntéról.
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rőJ. A hitközségeknek külön díja
zással kellene a melamedok fi
gyelmét felhívni a vallásnevelés 
eme fontos területére.

A kérdés helyes megoldása na
gyon fontos, hiszen lényegben ar
ról van szó, hogy megmentsük az 
orthodox zsidóságnak a jesivát 
nem járó ifjúságot. A Schreiber 
Sámuel által felvetett kérdések és 
követelmények mellett negligá
lással senki sem mehet el, aki 
szereti a chédei-intézményt s aki
nek felelősségérzete van olyan 
arányban, hogy a ehéder-nevelés 
mikéntje nyomja rá bélyegét az 
orthodox zsidó társadalom egyik 
nagy csoportjára. Valamit tenni 
kell.

Hónig Jenő.

Nyíregyháza, 1930. aug. 1.
A múlt héten alkalmam volt 

egy 20 éven felüli ifjúval beszél
ni, aki nagyon vallásos s kitűnő 
talmudista s akkor kitűnt, hogy 
nem tudja pontosan: a semajne 
eszré melyik négy részleténél kell 
meghajolni. Nem tudta, hogy a 
kezdő „boriich a tó", a mogén a o- 
rohom előtti „boriich a tó“, a 
„majdim“ ésaz utolsóelőtti „boriich 
ato“ mondásánál kell meghajolni, 
összesen négyszer. Ő úgy tudta, 
hogy — hókéi hakodajs-ná\ .. .

Ez az eset legjobb bizonyítéka 
annak, milyen helyes úton járt, 
milyen vallásilag fontos ügyet 
érintett Schreiber Sámuel úr, 
amikor azt hangoztatta a Zsidó 
Újság jún. 27-én megjelent cikké
ben, hogyachéderben tanítani kell 
— a gemóre-penzAim érintetlenül 
való meghagyása mellett 
nim- és müszor-tananyagot, az 
előbbit a vallásgyakorlat megerő
sítésére s pontos ismeretére, a má
sodikat a vallásos érzés elmélyí
tésére és intenzívebbé tételére. 
Mert a nevezett ifjú kijelentette, 
hogy ő nem tehet róla, ha ilyen 
dolgokat nem tud, mert jesivabeli 
ideje alatt teljesen el volt foglalva 
a siür tanulással.

A dinim tananyagot bizonyos 
csoportokba kellene foglalni. Az 
ivrét tanuló gyermekek tanulja
nak egynéhány din-t, a chiimes- 
rasz-fiúk ezeket átismételve bizo
nyos fokkal többet s így tovább. 
Olyan fontos megítélésben része
süljön a dinim-ismeret, hogy nél
küle ne lehessen a felsőbb 
tályba lépni.

Azt is nagyon helyesen emeli 
ki Schreiber úr, hogy azok részé
re, akik az egész szid iát 
tudják átvenni fordításban, a 
melamedok összefoglalást tartsa
nak a szidiáról, 
olyan nemzedéket kapunk a ché- 
der elhagyásával gyakorlati élet
pályára lépő rétegben, amelynek 
sejtelme sincs a Tóra tartalmáról, 
természetesen ezt a réteget állan
dóan szem előli kell tartani, gon
doskodni kellene továbbképzésé-

II.

A ehéder-nevelés 
negatív oldala

A chéder manapság már sok ve
szélyen megy keresztül, mert saj- 

sok ellensége van. Éppen 
azért, minden erőnket latba kell 
vetni, hogy a jöivő zsidóságát meg
alkossuk és javítsuk. Nagyobb 
gondot kell fordítanunk annál is 
inkább a chéderben a gyermek 
helyes és vallásos nevelésére, mi
vel manapság sok apát a lét küz
delem annyira lefoglal 
egész héten nincs otthon —- hogy 
még majde ani-ra sincs ideje gyer
mekét tanítani. Szerény vélemé
nyem szerint, a szülők szent fel
adata
akarnak gyermekeikből nevelni 
— gondoskodni, hogy a környe
zet, ahol a gyermek megfordul, 
úgy idegenben, mint odahaza, val
lásilag megfeleljen.

Mert hisz nagyon gyakori és 
megállapított tény,hogy rossz tár
saság a legjobb nevelés eredmé
nyét, úgy az iskolait (chéder), 
mint az otthonit veszélyezteti.

Ez a negatív része annak a pro
blémának, melynek pozitív olda
lát bizonyos 
még mindig nem akarják elismer
ni és méltányolni. Nagyon fontos 
a vallási szellem megerősítése és

dá

nos.

néha

ha vallásos zsidókat

osz-

nem

mert különben

orthodox körökben

A nevelés kérdéséhez ezzel csak ismét oda konkludálok, 
hogy feltétlen szükséges a mai 
időkben, amikor a gyermek ke
vesebb időt szentel a ejhédernek, 
úgy beosztani a tananyagot, hogy 
a vallásosságra legalább is olyan 
nagy súlyt fektessünk, mind 
egyéb tantárgyra, értve alatta 
a dinim, a müszor tanítását.

Nagyon jól esett olvasnomGutt- 
mann Jenő reflexióját, valamint 
Blau Jenő és a többi hozzászólók 
fejtegetéseit. Mindannyian rávilá
gítanak a kérdés fontosságára s 
felismerik, hogy a kérdés felve
tése részemről ügyszeretetből s 
felelősségérzetből fakadt.

Ha a közvélemény a kérdés el
méleti fejtegetése, az esetleges hiá
nyok kijelölése nyomán felfigyel 
a zsidóság szellemi létérdekét ké
pező chéder-ügyre, akkor remél
hetőleg támadnak olyanok is, 
akik a felvetett szép eszméket — 
megvalósít jók.

Schreiber Sámuel 
(Nyíregyháza).

Wirkímgsvolle fflfcP'H in deutscher 
Sprache für jede erdenkliche Gelegen- 
heit wie zum Beischpiel BarmlSVO, 
ChaseneS'Tl ,TT Gast- u. Antritts-
reden verfertigte von Fali zu Fali zu 
mássigem Preise, unter Discretion. Ho- 
norar von 5 P auhuárts, 50 H. Portó
reconunandirt im voraus erbeten. — 
Mein tmernrtJti Perek. Preis 1.20
Rabblner Israel aun

Budapest, Szöveíség-ucca 43. 
Érdeklődés alkalmával válaszbélyeg 
melléklendő. A dróse-ért járó tisztelet- 
díj előre küldendő be. Drósek raktáron 
nincsenek, csak megrendelésre készülnek

— ARANYÉRNÉL és az evvel 
járó béldugulás, repedés, kelés, gya
kori vizelési inger, derékfájás, mell
szorulás, szívdobogás és szédülési ro
hamoknál a természetes „Ferenc 
József”’ keserű víz használata min
dig kellemes megkönnyebülést, sőt 
gyakran teljes gyógyulást eredmé
nyez. A belső bajok orvosai az igen 
enyhe hatású Ferenc József vizet 
sokszor mindennapi használatra, 
reggel és este egy-egy fél pohárnyi 
mennyiségben rendelik. A Ferenc 
József keserű víz g\óg> szertárak
ban, drogériákban és fűszeriizletek- 
ben kapható.

mm.' '

w * m

(tHtVÓrOnk I Csak szombattartó cégnél vásároljon! POSZtÓ, dívatSZÖVOf, BZabÓkellékek
Zr.nTh?J? ldcsi"yben- Különlegességek úri- és női szövetekben. - Billidrő- és játékasztal posztó 
Előfizetőinknek 5"/. engedmény. - SEIDNER UFÓT árubúza, Budapest, Kertész-u. 43. Tel.:.!. 450-87.
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Útban Merőn felé Ion iát termékenyít. Éjn C karodban 
120 család (450 lélek) kooperációs 
alapon gazdálkodik 6500 duuám föl
dön. Délfelé jár az idő, a 
mellett leülünk ebédelni, 
szívélyességgel hívnak, hogy a kö
zös étterembe tartsunk velük, bizto
sítva, hogy minden megbízható kó
ser, amit azonban nem fogadtunk 
cl. Innét Affulia, Kfár Gidón és 
kfnr Chaszidim a három orthodox 
és javarészt 
jaiból és erdélyi igazi vallásos 
zsidók által alapított és lakott gyar
matra érkezünk. Éppen betakarítják 
a földekről a gabonát. Napbarnított 
szakállas emberek, kik legtöbbnyire 
kiskereskedők voltak és mindenüket 
a szent földbe fektették. „I la mi ott
hon ennyit akartunk volna dol
gozni!" sóhajt az egyik, kinél 
szonyok felől érdeklődünk. De itt 
élvezet és lelki gyönyör dolgozni. 
Megtudjuk, hogy javarészt ben toj- 
rek és gyermekeiket szigorúan val
lásosan nevelik, 
volt erdélyi rabbi, a nagy Reb Hi
tel kolornéer unokája, aki otthagyta 
a papi hivatalt és az eke szarvához 
állt. De szabad idejében itt is gon
doskodik társai lelki szükségletei
ről. Altruisztikusan ellátja a pasz- 
kenolás tisztjét. Esténként előadá
sokat tart és ünnepkor hitszónok la
tokat. Panaszkodnak, hogy ők a 
cionista vezetőktől konzervativsá- 
guk miatt mostohagyermekekként 
kezeltetnek. Mutatnak a közelben 
levő ..kereti Lejemé!" kolóniákon 
álló kőházakra, szép vörös cserép
tetőkkel, ők pedig kátrány lemezzel 
fedett faházakban kénytelenek lak
ni. mert nem kaptak semmi építke
zési kölcsönt. „De sebaj, idővel 
ját erőnkből a jó í-ten segítségével 
ez is meg lesz..." A tavalyi zavar
gásoknál semmi bán tód ásunk nem 
volt — meséli. — fiaink résen álltak 
éjjel-nappal. Az Eliteket elhagyva 
a gólil luitachlajn-on keresztül be
várj óba ( l ibériás) érkezünk, de csak 
keresztül robogunk rajta, sietünk 
célunk felé. Innen a gólil hoel- 
jajn-bán fekvő ( xe/ász-ba indu
lunk. Merész emelkedésű szerpentin- 
utakon kapaszkodik autónk, közben 
gyönyörű kilátásunk nyílik a 
völgyben fekvő Kin eresz tenger kék 
vizére. Mindkét hegyoldalon olaj
faerdők zöldülnek. Hatkor érk 
zünk a régi időktől híres, kabalis- 
ták által lakott misztikus városba, 
Cefászba. Százszámra állnak az 
autók .csodával határos, hogy mégis 
kapunk szobát. Mintaszerű a rende
zés. Letesszük a pocigyászt, meg -• ni 
pihenünk és tovább utazunk SU-ron 

Hermánn Ignác (Vác);

A szamaritánusoknál A kolóniákon
— Úti jegyzetek —

forrás
Testvéri

Cefász 5690. Ijar 17-én.
Csütörtökön egész autó-karaván 

indult Jeruzsálemből Merónba, min
den autóbuszt lefoglaltak, hogy 
mennél többen lehessenek a szent 
Rabbi Simon ben Jochai jahrzeit- 
ján. Ezelőtt, amikor még öszvéreken 
és tevéken kellett napokig nyar
galni, akkor is igen sokan vállalták 
az át fáradalmait. De most, a jó 
utak mellett, 8 óra alatt odaérnek 
gépkocsival. Mi már egész korán 
utaztunk, hogy az úton fekvő koló
niákat meglátogathassuk. Hála a 
magyar bészhamidros dicső szokásá
nak, hogy napfelkeltével imádkoz
nak, már 5 órakor útnak indul
hattunk.

Első utunk ..hfar Jelodim“ gyer
mekek otthonába vezetett. 80 ukraj
nai árvát nevelnek itt gyakorlatilag 
földmívelősre, szüleik a pogromok
nál elpusztultak, de a zsidó jóté
konyság ily gyakorlati módon segít 
rajtuk. Viruló gyarmat.

A szamaritánusok és Ef rájön 
hegységek mentén megyünk. Két 
egymással szemben levő, egyedül 
álló hegy közt visz az út; jobbról 
az Eool-hegy, balról a Gerizim, 
melyekről a honfoglalásnál osztot
ták az átkot és az áldást. Utóbbi 
hegy tetején áll egy kis házikó, 
melyben oltár van, ahol a szamari
tánusok Ni szán hó 14-én bemutat
ják még ma is a peszáchi bárányál
dozatot. Innen Sechembc vezet az 
át. Most Szichem, illetőleg Nablus a 
neve.

Mielőtt bemennénk a városba, le
térünk az útról a 300 m távolságban 
lévő jajszéf hacadik sírjához.
Egy kupolás 6X6 méteres szoba kö
zepén áll a sír. Vízmentes ponyva 
van kifeszítve felette, mert a kupola 
repedezik. Javításáról gondoskodni 
kellene, csak kár, hogy arab kézen 
van ez is. Szeretném tudni, milyen 
rokonságban vannak az izmaeliták 
Józseffel? Milyen alapon tartjál
sírt a kezükben? Talán az a jogcím, ják. Innét Érnek Jiszróelbe jutunk, 
hogy megvették Józsefet testvéreitől Jtt vannak a legterjedelmesebb és 

ezüstért? . . . Kifelé menve, fii- Jegvirágzóbb zsidó kolóniák. Jobbra 
ün ct nebulók zsivaja üti meg. van a Gilbaja-hegység,, ahol az első

Megyünk Sechembc. Nagyon öreg zsidó király, Soiil és fia Jajnoszon, 
^ah város. Itt van az arab izgatok hősi halált haltak. Alatta fekszik 
főfészke. Zsidómentés, csak vagy Éjn Charod. A régi forrás, mely va- 

szamaritánus család lakik itt, kb. laha az egész völgyet elmoesarasí- 
200 lelket számolnak. Felkeressük tóttá, el van zárva, ellenben van egy 
okcE zeg-zugos labirintus között ve- bővizű új forrás, mely öt nagy kő

zetnek a templomjukhoz. Vezetőnk 
néhány házra mutat, melyek 3000 
évesek. Miközben kikérdezzük vi
szonyaikról, megtudjuk, hogy saj- 
chetjük és rituális fürdőjük van. A 
talmudot nem ismerik. Nyolc 
kajkén-család van köztük, egy kö
zülük a „Lobén gódajl", aki a fent- 
emelített G e r iz i ni -hegye n 
tatja Erev-Peszachkor a húsvéti bá
rány áldozatot, 
neve Jicchok ben Amrom. Odaérünk 
a templomhoz, szegényes kis helyi
ség, amelyben gyékények vannak 
felterítve a padlóra. Az épület 500 
éves. Vezetőnk kivesz egy széféi* 
Tórát, domborművű réztokban fek
szik. Szemügyre vesszük, a kegy
szerek rajta művészi kivitelűek. 
Szép a frigy szekrény a 
mel. A gyertyatartó megrágd ja fi
gyelmemet: a karok nem ívalakban, 
hanem derékszögben emelkednek és 
a külső karok nem

a geri reb he ehoszid-

bem u-

V mostani főpap

a vi-

Van köztük egy

kerüvim-

érnek a belsők 
magasságáig. A széféi* nagyon régi. 
Főbb helyen a szélek hiányosak. 
Selyemmel van az egész alábélelve. 
Ami minket meglep, hogy nem a 
mi szögletes (asiirisz) betűinkkel, ha
nem a némelyek szerint régebbi, 
még Kzró előtt használt hetükkel 
van írva (I. Szanhedrin 21/b és Joda
jön IV. 5. a Rambam magyaráza
tát.) Vezetőnk elmondja, hogy ezt a 
Tórát Majse Rabénii halála után 13 
évvel írta Avisáj, Pinchos fia és ál
lítólag 3587 éves. Kíváncsiságból, 
hogy egyezik-e tartalma a mi Tó
ránkkal, kérek egy az ő írásuk 
szerinti alef-bészt és ezen kulcs

: j

Mi

sze
rint kezdem néhány helyen ki be
tűzni ; minden pontosan egyezik. 
Időm sokkal rövidebb volt, ismere
teim sokkal hiányosabbak, mintsem 
tudtam volna tovább ezzel foglal
kozni. Fellélegzünk, mikor az út
vesztő szűk utcákból ismét az or
szágúira érkezünk. Szebasztiánon 
(Sajmrajn) keresztül a bibliai Daj- 
szon-ba érkezünk. Most arabok lak-c a

IV
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bántál, úgy már benne is vagyon 
a vigasztalás.

E hármas kifejezést a mi<írás
ban a fejjel, a szívvel.

ugyané napon mondja: „Ki mi 
gój góda jl aser laj E lőj kim k‘roj- 
óim éloo — 
egy oly nagy
az Üri-ten oly közel volna, mint 
az Örökkévaló, ami I-teniink. bár
mikor is kiáltunk hozzá". 1 z 
annyit jelent, hogy még ma is az 

nemzetekkel szemben cső

mért hol van még 
nemzet, amelyhez a tűzzel,

(chotii berajs, belén, boés) kap
csolatban találjuk, amivel böl
cseink arra tanítanak, hogy ha 
gondolatunk, érzésünk és akarat
erőnk a meg javulás felé törek
szik, akkor az leend számunkra 
az igazi nachmii, nachmii!

Dr. Iieicli Sándor 
gyermekorvos (Budapest).

összes
pán a szent Tórádra, a küldeté
sedre tudsz hivatkozni, hogy 
meghallgattassál.

A midrasban találunk egy ér
dekes megjegyzést ezen bibliai 
helyre vonatkozólag, amely imi
gyen szól:

— Történt egyszer, hogy egy 
hajón, amelyen mindenféle nem
zet fiai voltak képviselve, egy 
zsidó is utazott. Elérkezvén egy 
szigethez, felszólították őt, hogy 
szálljon ki és szerezzen meg szá
mukra egvet-mást. Ő azonban azt 
válaszolta, hogy ő idegen itt erre
felé és nem tudja, hová fordul- veszik ismét a Kol-Nidrét az imá
jon. Erre amazok ismét: létezik-e könyvbe. Mint ismeretes, a re- 
egy zsidó a világon, aki valahol form-imakönyvek szerkesztése a 
idegen volna? „Bármerre fór- frivolitásnak, a megszentelt tradi- 
dulsz is, Ttened veled van/' ciók könnyelmű mellőzésének és

íme. itt van értelmezése a inon- teljesen céltalan alkalmazkodá- 
datnak, hogy 1-teii mindég közel sáliak példáit mutatják. Egy ke- 
van hozzád. A hajón, azaz az j resztény eológusnak csak pár 
életnek háborgó, zajongó tenge- i cikket kell írni arról, hogy a zsí
rén 1500 millió emberéi és közöt- dók nem hazafiak, mert imáikban

szó van Jerüsolájimról, rögtön 
akadt egy társaság, amely olyan 
imakönyveket vezetett be litur
giájába. ahol Cijajn-ra és Jerii- 
solajim-m vonatkozó részletek 
kimaradtak. Csak egy pár érte
kezés kellett arról, hogy az 
zatokkal kapcsolatos i-tentiszte- 
let nem egyezik meg a „mai“ fi
nomérzésű vallásossággal és — 
új imakönvv keletkezett, ahol a 
korbónajsz-vó\ szóló részletek ki 
vannak cenzúrázva. Amikor az

azt ha-

Ahogy egy reform- 
imakSnyv készül
Furcsa imakönyv szerkeszté

séről írnak Newyorkból. Most 
gyűltek össze a reform rabbik s 
szavazással eldöntötték, hogy be

tűk egyetlenegy zsidó nemzet 
száznál több más nemzet között 
és ez utóbbiak amazt bízzák meg 
azzal, hogy egy elhagyott szigetet 
keressen fel és új életre ébressze, 
azzal a megjegyzéssel, hogy aho
va fordulsz I-tened veled van.

De)ekettős történésnek megálla
pítása nélkül is megtaláljuk e há
rom fogalmat egymáshoz fűzve: 
chotii, lókü, ümisznachamim — 
bűn, büntetés és megbánás", mert 
így is nevezhetjük az utóbbit 
joggal.

A nachiim szó törzsgyökerének 
kettős értelme van ugyanis: meg
bánás és vigasztalás. A megbánás 
és vigasztalás talán azért is lia- 
sonér tel miiek, mert a megbánás a 
vigasztalásnak előfutárja, előhír
nöke. IIa valamit, amit nem lett 
volna szabad megtenned, meg- j

áldo-

antiszemi ta d e magóg i a 
zudta, hogy a zsidónak nem kell 
megtartani adott szavát, mert a 
Kol-Nidre arról szól. hogy a foga
dalmak érvénytelenek legyenek.

ahe-a reformzsidók egy 
lyett, hogy 

z igazságot, hogy itt csak ön ma
iinknak fogadott s be nem tartott

része, 
hangsú 1 vózta volna
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fogadalomról van szó. törölte a 
Kol-Nidrét is. Mivelhogy azonban 
a dallamot a népszerűsége miatt 
nélkülözni nem akarták, a meló
diára más szövegeket énekeltek.
így folyik már 80 éve ez a játék. Magyarországon a békeszerző- 
amelynek egyik fordulata az dések értelmében nincs általános 
amerikai rabbik targyalasa Az védkötelezettség, hanem önkéntes 
egyik szoiiok visszautasította, jelentkezésen alapuló katonai 
mert az üldözések korara emle- szolgálat. A magvar királyi hon- 
keztetett. (Valószínűleg arra a védség tagjai között azonban igv 
feltevésre gondolt, amely szerint js kellő számú zsidó van köztük 
az imát a kén y sze r kérész tényé k sok orthodox. Épen ezért nagyon 
lelkiismeretének megnyugtatásá- célszerű és az adott helyzetből fu
ra recitálták.) Masoka Kol-fSudre- |yó indítvány volt. melyet Sírás
ból csak — az első két szót akar- ser Salamon' debreceni főrabbi 
ták megtartani, a melódia többi tett az orthodox országos 
részére zsoltár verseket akartak zet legutóbbi központi" bizottsági 
illeszteni. ülésén. Azt ajánlotta, hogy az Oi-

Volt egy indítvány, hogy a thodox Központi Iroda fordulj 
Kol-Nidré szavainak megtartásé- illetékes helyre a zsidó katonák 
vak áj szöveg megírására kérjék rituális élelmezése lehetővé tétele 
fel Bialik héber költőt. S hogy a tekintetében. Az indítvány értél- 
kép bizarrsága teljes legyen, ha- méhen járt el az országos iroda s 
tározatba ment, hogy az ima- felterjesztésében kidomborította 
könyvbe beleveszik — a Hatikva az itt tekintetbe jövő erkölcsi és 
cionista himnuszt is, mivel — így vallási szempontokat, 
hangzik az indokolás — sok re- Örömmel jelenthetjük. hogy 
formzsidó áhítattal énekli és ben- magas helyen a Központi Iroda 
ne egv áj zsidó élet utáni vágya- érvelése visszhangra talált s így 
hozását fejezi ki. semmi akadálya nincs ezentúl

Természetesen erről igen sokat annak, hogy a honvédség zsidó 
vitatkoztak, megvalósítva a De- .tagjai megtartsák a rituális étke- 
oajrő-ének szavait: jiochar Elaj- j zésnek zsidó szempontból oly 
kim chadósim oz lóchem seórim j életbevágóan fontos törvényeit. 
— ha Izrael új I-teneket választ. Alant közöljük az erre vonal
akkor viszály van a kapukban. kozó aktákat:

A honvédség zsidó tagjainak 
rituális élelmezése

I.
M. kir. Honvédelmi Minisztérium. 
59.954 szám. — 2--1930.

Magyarországi Autonóm Orthodox 
Izr. Hitfelekezct Központi Irodája,

Budapest.
Budapest, 1930. július 21-én.
1930. éoi jiínius hó 25-én beadott 

7.017. számú beadványára értesítem, 
hogy az izraelita vallásé katonák
nak rituális étkezhetés céljából a 
közétkezési pénz kézrefizetését en
gedélyeztem.

szervv

on
A miniszter rendeletéből: 

Bihar s. k. 
vezérhadbiztos.

11.

(Megjelent a Honvédségi Közlöny 
1930. évi augusztus 1-i számában.)

M. kir. Honvédelmi Minisztérium. 
59.954/2. — 1930. számú körrendelet.

Izraelita valláséi katonák rituális 
étkezése.

Az izraelita vallási! katonáknak 
— mindazon esetben, amikor azt a 
szolgálat érdeke megengedi — a ri
tuális étkezést laktanyán kívül lehe
tővé akarom tenni. Ebből kifolyólag 
megengedem, hogy az izraelita val
lási! katonáknak saját kérelmiikre 
a közétkezési pénz és kenyérváltság 
rituális élelmezés céljára kézre fizet
tessék.

Budapest, 1930 július 21-én.
ParókaVI

X\
i különlegességek 

(Modern és tarlós kivitel) 
Olcsó árakA

Alis chüler[US líílr
Bp. VII., Csányi ucca 12

(Király ucca sarok)

Telefon: József 510-79.

0

Sábosz Nach u
A három gyászhét után követ

kező első vigasztaló szombat Imf- 
torája e szavakkal veszi kezdetét : 
„Nachamii, nachamii ami jojmár 
Elajkéchem 
vigasztaljátok népemet, szól 1-le
netek".

E kettős nachmii-szó egy dupla 
vigasztalásnak gondolatát szülte, 
amely természetszerűleg kettős 
szenvedést sejtetett és pedig csu
pán kettőzött bűnnek lehetett 
eredménye. így keletkezett a régi 
tudósok eme megjegyzése: „Cho- 
tü bekiflájim, velókii bekiflájim 
ümisznachamim bekiflájim — 
kétszeres bűnt követtek el, két
szeresen lettek megbüntetve és 
ennek fejében kétszeresen vigasz
talódtak". Céljuk az volt, hogy a 
valóságos események hatása alatt 
e három megállapítás révén a 
zsidó nép történetét megvilágít
sák és annak igazát bizonyítsák.

Azonban mikép válhátik

vigasztaljátok,

, „ . egy
bűn kétszeressé? Azáltal, hogy a 
bűn gondolata már meg van, még 
mielőtt az elkövettetett volna. 
Hogyha akarat osan, jól megfon
tolva. célszerűen áll be a bűn. 
úgy azután azt lehet mondani, 
hogy a vétek már megvolt, még 
mielőtt csúnya tettek révén azzá 
lehetett volna.

Velókü bekiflájim. A büntetés 
is kettős volt. Bár az Uri-ten su
li asem büntet kétszeresen, azon
ban „ki lokehó mijad Haséin kif- 
lújim bechol chatojszehó“, az 
emberek duplán érzik a bűnhő- 
dés hatását, úgy fogadják a bün
tetést. mintha tényleg kétszeres 
volna, amennyiben saját bűnér
zetük tudatában kétszeresen 
szenvednek, kétszeresen érzik a 
mennybéli büntetést. „Ümiszna
chamim bekiflájim.“ Ennek az 
volt az eredménye, hogy az Ég 
kénytelen volt kétszeresen vigasz
talni, nachmii, nachmii.

És az Üri-ten még soh'scm vi
gasztalt más népet úgy. mint a 
zsidót, amelyről a szentírás

WWW _ • _ II * _ orthodox nttosütődéje

W 81SZ Mór keksz Gyárija:

Mutter József
szappangyár

Olajipar részvénytársaság
Tarhonya, makaróni és levestészták a legújabb gyártmányaim.

Kérjen árjegyzékeit

t I VII., Erzsébet - kőről 6.egymaga, mos!Gyors és pontos kiszolgálás S
Telefon József 461-91, 92, 93, 94.
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1 ríieumás bajok lázi imM
Irta : Dr. ENGLHNDER ÁRPÁD

budapesti szakorvos

II. KIADÁS. ÁRA : P. 2.40

Megrendelhető az összeg előzetes be
küldése ellenében (postabélyegekben is) 

lapunk kiadóhivatalában.
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— RABBI JEHUDO ASZÓD 
LEGFIATALABB FIÁT .TEMET
TÉK. Az 1866-ban mint dunaszer- 
dahelyi főrabbi elhunyt R. Jehüdo 
Aszódat az egész tál műd i világban 
ismerik mint a Chaszam Száj fér s 
a Keszáo Szajfer méltó kortársát. 
A nagy gaon legfiatalabb fiát: R. 
Jiczchok Majse Aszódat temették Av 
hó 6-án Makón 87 éves korában. Az 
elhunyt Szenicén született, ahol 
atyja annakidején működött. Szent 
ereklyeként őrizte azt a levelet, 
amelyet apja, a nagy gaon írt neki, 
mint pozsonyi bóchernek, a Kszáv 
Szajfer tanítványának, röviddel 
halála előtt. A megboldogult egy- 
időben a Dunaszerdahely melletti 
Zsigmondi lázán lakott, ahol a község 
szeretető a község főbírói méltósá
gára emelte. Később hosszú ideig 
Amerikában tartózkodott. R. Jicz
chok Majse 25 esztendő óta lakott 
Makón,
ügyek intézésének szentelve életét. 
Temetésére az egész zsidóság ki
vonult. J orhand Mózes főrabbi az el-

jótékonyságnak s köz

hunyt érdemeit kidomborító mesteri 
beszéde mé :. rrnsun

— NYILATKOZAT A PALESZ
TINA! HELYZETRŐL. Az angol zsi
dóság hivatalos szerve, a Board of 
Depulies, tisztelgett a gyarmatügyi 
miniszternél és hosszasabb memo
randum keretében előterjesztette a 
kérést, hogy a kormány tegye sza
baddá a certifikátok kiadását és ez
zel is demonstrálja, hogy Paleszti
nát a mandátum szellemében kí
vánja kezelni. Lord Pasfield, a gyar
matügyi miniszter a küldöttségnek 
ezt válaszolta:

— A zsidók tiltakozása, úgy lát
szik félreértésen alapszik. A kor
mány politikájában semmiféle vál
tozás nem állott be és a mandátum 
végrehajtását semmi sem tette bi

zonytalanná. Ám a mandátum 
gondoskodik zsidó államról, hanem 
csak zsidó nemzeti otthonról Palesz
tinában, ahol az arab lakosság jo
gait és helyzetét respektálni kell. Az 
ország befogadó képessége határt 
szab a zsidó bevándorlásnak. A be
vándorlás elől egyébként nem zár
ták le az országot és azt a 950 mun- 
kás-certifikátot, amelyet erre a fél
évre kiadtak, nem függesztették fel. 
A Shaw-bizottság jelend, hogy a 
zsidók által eszközölt föld vásár bi
zonyos számú arabnak gazdaságilag 
ártott, jóllehet hogy a Jemish 
Agency nagylelkűen fizette a kisa
játítási dijakat. A kormány szüksé
gét érzi, hogy az állításokat igaz mi
voltuk arányában kivizsgálja és eb
ből a célból megbízta a rendelkezé
sére álló legjobb szakértőt, aki a 
vizsgálatot végre fogja hajtani. A 
vizsgálat folyamatban van és noha 
a kormány igyekszik siettetni az 
ügyet, nem lehet tudni, hogy mikor 
lesz az ügyben végleges ítélet.

nem

KOMMUNISTA
SZOMBATÉRT!?) Hogy e ritka je~

EGY A

lenség miképen történhetett, erről 
egy pozsonyi híradás szól. A pozso
nyi városi tanácsban az egyik kom
munista tag azt ajánlotta, hogy a 
város kérje föl az összes iparoso
kat, hogy alkalmazottaikat ne szom
baton, hanem kedden vagy szerdán 
fizessék. Ezzel — úgymond — elesik 
az orthodox zsidók főérve a teljes 
vasárnapi munkaszünet ellen.

— A HÉVTZFüRDőT IMAEGYE
SÜLET MEGALAKULÁSA. j úíius
27-én nagy gyülekezetei tartottak a 
Hévizén üdülni szokott zsidó vendé
gek s megalakítván a hévizfiirdői 
imaegyesületet, templom építését 
határozták el. A város polgármes
tere, Reischl Imre 
uradalom megígérte támogatását..

Fest éti eh-es a

A híres staufferJ.it
É

orth. "vzo sajtgyártmányok ismét kaphatók
Ne ser dobozos emm enthali, Ovi dobozos cmmeuthali, 
Block cmmeuthali, Trappista, Kastély, Bástya világ

márkák. Mindenütt kaphatók.

Központ : Stawlfei* és Fiai sajtgyárak, Répcelak,

• jmnön |ö tmnttb p|« ntra ,nemt
WE5SS PENSIÓLAURANA fürdő, ABBAZiA mellett.

A legkellemesebb tengeri nyaralóhely, gyönyörű szobákkal, balkonnal, kilátás a 
tengerre. — Elsőrendű orth. magyar konyha, melyei a vallásosságáról 
híres máramarosszlgeíi ÍGizmzdfndős I?eb Jákajv Grünwald, z. c. 1

Napi pensió 28—38 lira.leánya vezet. Kérjen prospektust.i

HÍREK
NAPTÁR

Sábosz Nachmű, Chamísó Ószor 
Voeszchanan, III. Perek, Ov 15
Gyertyagyújtás (Bpest): 6 óra 55 p. 
rDttf kimenetele „

VÜV n«n!5 Jttt PjtD

OLVASÓINKHOZ! Felkérjük 
mindazon igen t. olvasóinkat, akik
nek előfizetése f. hó 1-én vagy 
még előbb lejárt, hogy azt posta
fordultával megújítani szívesked
jenek. Az átutalás legegyszerűbb 
módja belföldön postatakarékpénz
tár! csekk utján (50.791 sz.); kül
földön pedig (évi 22 P) postautal
ványon eszközölhető. (Romániában 
az utalványon az összeget a posta- 

hivatalnok tölti ki.)

Régóta hátralékban levő t. 
előfizetőinknek postai meg
bízásokat küldtünk és kérjük 
azoknak szíves beváltását.

7 „ 50 „
: 7.10

AZ UNGVÁRI RABBIKÉR
DÉS. Amint annak idején jelentet
tük az ungvári ú. n. elurzokó-párt a 
rabbiválaszást a ruszinszkói orszá- 

hivatalnál m cgpeti ei on ál ta,gos
azon jogcímen, hogy a megválasz
tott főrabbi nem csehszlovák állam
polgár. Az országos hivatal, a petí
ció folytán, a választást érvénytele
nítette, ami ellen a hitközségi párt 
a kultuszminiszterhez fellebbezett. 
A napokban érkezett le l ngoárra a 
miniszter döntése, méh) a petíciót 
elvetette s így kohn József sopron- 
keresztúri főrabbi ungvári főrabbi
vá való megválasztását megerősí
tette. Az új főrabbinak a belügymi
nisztérium csehszlovák állampolgár
ságot is juttatott. A rabbi-ügy körül 
keletkezett zavarok elhárítására 
oly béke megteremtésén fáradoz
nak, amely béke értelmében az el
hunyt főrabbi fiát, R. Síje Griin- 
ivaldot a hitközség (tájonjává vá
lasszák meg.

— ZSIDÓ ÉLETMENTŐK. IVel
mar és Erfurt német városok között 
egy autóbusz utasaival együtt be
fordult az Hm folyóba s mivel 
autóbusz lassan sülyvdí, 
összegyűlt emberek tétlenül nézték. 
Akkor jött Antwerpen felől 
lesztinai zsidó tornászok Makkabi- 
csoportja, amely ruhástól bedobta 
magát a vízbe, betörte az autóbusz 
ablakait és így sikerült nekik 86 
embert élve kihúzni.

az
a parton

a pa-

mk:
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- RASI EGY SZAVA A HETI
SZAKASZHOZ. (Levél.) Az e hetim i m

C< I

WS 6 szidra elején Majse Rabénü könyör
gése így vezetődik be: aló liachHaj- 
szó lehárajsz esz aodecho ... 
megkezdted mutatni a szolgádnak a 
te nagyságodat... Az idézett vers
hez Rasi ezt a megjegyzést fűzi:

leír nvnb nne
Általában úgy olvassák, hogy ,
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SKREK
LIPÓT

orth. HtPD
szalámi
lóitól# r.-l.
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szách lihjajsz ajméd ümiszpálél — 
elkezdett imádkozni'1. Ezzel 
ben a helyes olvasás: ... peszách, 
lihjajsz ajméd ümiszpálél. Vagyis, 
Majse Rabénü azt mondta a Min
denhatónak: Bár tudom, hogy hatá
rozatod értelmében nem mehetek 
Szentföldre, mégis könyörgök irga
lomért, mert hiszen, „te megkezd
ted mutatni szolgádnak a menekülés 
ajtaját: hogy imádkozzak . . .“ így 
olvassa és értelmezi Hasit a ..Kelé

szem-

u
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jókor". Steril Márton (Tállya).
1- SZOMORÚ TISÓBEOV A 

KAJ SZÉL-NÉL. Roach jeruzsálemi 
kerületi biztos rendeleté szerint az 
idén nem volt szabad este a Kajszél- 
Maarovi-nál gyertyát gyújtani az 
échó olvasására, sem gyékényt lete
ríteni a földre való ülés megköny- 
nyítésérc, sőt vasárnap este a kidiis 
levónót is eltiltotta... Szép álla
potok !

■I

gyártmányai
elismerten a

IIÉi
tIégjobba k. su

iüI iít laraitálji a niolatel.

Ma már fogalom a

A BORSAI ZAVARGÁSOK
UTÁN. A borsai zsidók felsegélye
zésére Szigeten is bizottság alakult. 
A segély bizottság elnökei a fiatal 
orthodox főrabbi (R. Zalaién Leib 
Teitelbánni) és dr. Danzig szefárd 
(statusquo) főrabbi. — A borsai két 
román pópa. aki agitációjával nagy 
részben okozta a borsai szerencsét
lenséget, még mindig a máramuios- 
szigeti fogházban van. — A belügy
minisztérium egyik osztályfőnöke, 
Tazloanit. állásából fel lett füg
gesztve. Kiderült, hogy titokban tá
mogatta az antiszemita diák-zavar
gásokat, a vasgárda nevű terrorcsa
pat börtönben levő vezérével, Cod- 
reanuval összeköttetésttartottspénzt 
küldetett neki a fogházba, 
dere miniszterin mi osztályfőnök Ca- 
rol király rendeletére külön misz- 
szióban ment Bukovinába, az ottani 
helyzet tanulmányozása végett. 
Megállapította a vasgárda bűnössé
géi a parasztság fel izgatásában. A 
parasztság nyomora a kommuniz- 

j mus karjaiba taszítja őt s így az an- 
! tiszemita agitátorok tulajdonképen 
I az anarchia 

szolgál ják. 
életi férfiú és pedig Waldmnnn. az 
amerikai Jemish ( ommiltee, Aberson 
a genfi kisebbségi iroda. Bmistcin 
az amerikai zsidó kongresszus ne vé

lt Tm
éi5krekszaldmi“.

Kaphatók a tőüzletben:
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VII. Király-atca 7. 
VI, HaSymező-u. 50 

Miskolczoa 
Nyíregyházán

- Ca-

va Iám int az összes vidéki 
városokban.

Koveteliei HsM!Lt„SkrBksziliinir< g

s a kommunizmus ügyét 
— Több külföldi köz-
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— A „SOMRÉ SABOSZ* VI
LÁGKONFERENCIA PROGRAM
JA. Amint már jelentettük, a szom
battartók világkonferenciája aug. 
24, 25. és 26-ára lett egybehíva Ber
linbe. Mindhárom napon délelőtt és 
délután tartanak üléseket. A meg
nyitó beszédet a szövetség elnöke: 
dr. Griinberg Sámuel (Berlin) tart
ja 24-én délelőtt. Többek között 
a köv. témák kerülnek szőnyegre: 
„A szombat mint szentelő erő Iz- 
ráelben “ (dr. fíerzog irlandi orsza-

„Gazdasági politika 
a szombatvédelem szolgálatában**, 
„Szombatgondolat és korszellem**, 
„Naptárreform kérdése**, ötnapos 
munkahét mint a szombatprobléma 
megoldása** (dr. Drachmáim. Nevv- 
york), „Somré Sabosz munkaközve
títés** (Rosenheim, Frankfurt), „Va
sárnapi munkaszünet, egyházi vagy 
szociálpolitika** (Koréin Dezső, Bu
dapest), „Ifjúság és 
lemák (Genachomsky, Antwerpen).

rabbi),gos

szombatprob-

- A RAMBAM EREDETI KÉZ
IRATA MEGKERÜLT? Ha hinni
lehet egy bécsi jelentésnek, akkor 
egy héber könyvkereskedő Je 
ben (Arábia) ráakadt egy kéziratra, 
amely a
ményét (Jocl Hachazokó) tartal-

men-

Rambam tör vény g y ü j te -

mázzá es a nagy mester egy tanít
ványa másolta le. A kézirat végén 
Rambam maga megállapítja, hogy a 
kópia az eredetinek a legpontosab
ban felel meg. — Ha a leletről szóló 
hír igaz, úgy a talmudtudomány és 
a Rambam-magyarázatok (,,Verem- 
fém") terén új korszak kezdődik. 
A hirt természetesen fent art ássál 
közöljük.

~ ÜJ HÉBER MUNKA. Malter 
Salamon szécsényi főrabbi a ,,Min- 
cho Behilo című munka egy új kö- 
letét adta ki. A könyv tartalmazza 
apjának R. Nószon Müllernek, aki 
vágvecsén, Szécsényben és Ipolysá
gon működött főrabbiként, homiJe
tik us magyarázatait, továbbá tal- 
mudikus fejtegetéseit. Nagyon élve
zetesek az általa tartott heszpedek 
keretében a szellemes I óra-igék. \ 

ötetben a következő főrabbik felett 
tartott gyászbeszédek vannak 
'éve: Ehrenfeld Sámuel nagymar
tmi. Deutsch Áron Dávid ’balas- 
■^gyarinali, R. Simajn Szajfer kra- 

ói, R. Cévi h riedniann liszkai, R.
• vrohom Semuel Binjomin Szajfer 
a keszáv Szajfer), Menachem Áscli
T?D.árÍ Akiien Perlstein hun- 
/a vi főrabbik felett. A könyv több 
" ven a kiadó főrabbi tudós liala-

fel-

chik us s agadikus megjegyzései ol
vashatók. \ csinosan kiállított mű 
)tsz< rvzhvtö íi következő címen:
i mii(1 Salamon főrabbi, Szécsény. j
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mert nem volt pipás ember. És mit 
mondtam még? Hogy nem írt szom
baton? Hát hogyan írhatott volna? 
Hiszen egész életében egy írástudat
lan analfabéta volt ...

Szellemi morzsákben be fogja utazni a pogromok 
által sújtott területeket s helyszínén 
tanulmányozza a kérdést. A kor- 

gördit útjukba akadályt.
Egy műkedvelő író magyarázatot 

írt a Misié-hez, Salamon király mű
véhez és Ijon könyvéhez, azután 
fölkereste a frankfurti rabbit, Pin- 
ches Hurwitzot és ajánlást kért tőle 
a két könyvhöz. A rabbi csak az 
utóbbi széf érhez írt előszót. Mikor a 
szerző megkérdezte tőle, miért nem 

Misiét is, a rabbi így

mány nem
„CZEIRÉ— A NAGYVÁRADI 

AGUDASZ JISZROÉV a napok
ban tartotta évi közgyűlését, mely
nek során Új tisztikart választottak: 
Farkas Li'pőt elnök; Rosenberg Dá
vid, Stcinfeld Mózes ajelnökök; 
Weiser Hermann pénztárnok: Ru- 
binstein László ellenőr; Grosz Sán
dor, Fisch Ignác gondnokok; Feld- 
mann Jenő könyvtár nők; Gottlieb 
B. titkár; Pollák Gyula, Engelstein 
Márkus, Hauer Károly tanácsosok.

*

Egy cinikus ezt a kérdést adta fel 
a híres Malbim-nak, a bukaresti 
rabbinak;

— A bölcsek azt tanítják, hogy 
|ia gy talmid chóchomt látunk, föl 
kell állni előtte, de más helyen azt 
mondják, hogy ha egy kóbor kutya 
jön és az ember fél tőle, hirtelen le 
kell ülni. Na és ha most egyszerre 
lát meg az ember egy talmudtudóst 
és egy kutyát, mit kell akkor csi
nálni?

ajánlja a 
felelt:

— Jjoo oly végtelen sokat szenve
dett, hogy egy vagy több csapással 
több már tökéletesen mindegy neki, 
de a boldog Salamon királyt meg 
akarom óvni egy ilyen magyarázat 
elszenvedésétől.— JELENTÉS A ROMÁNIAI

NÉPSZÓNET- — Ilyen esetekben. — mondja az 
írás — a nép szokásához kell iga
zodni. llát gyere most velem az or
cára ... és majd meglátjuk, mit csi
nálnak az emberek.

HELYZETRŐL A
SÉGNEK. Bukaresti távirat szerint 
az antiszemita mozgalom néháuyna- 
pos szünet után ismét kiújult. A Bu
karest—csernovici vonalon az utaso
kat botokkal ellátott fiatalemberek 
inzultálják, a fővárosban pedig ve
rekedő hajlamú fiatalemberek 
nyomtaványokat osztogatnak, ame-
lyekben gyilkosságra és forradalom- h()gy va|]ósos Cmber volt: sohasem 

Abersohn, a < P- ^ sohasem pipázott szombaton, 
szövetség zsidó kisebbségi szakosz- A hivők a temetés után felháborod- 
tályáuak vezetője, a héten a kor- va tettek szemrehányást a rabbinak, 
mány több tagjával tárgyalt a roma- _ Hogy dicsérhetett úgy egy
niai zsidó kisebbség helyzetéről. A o(yan pogányt, mint amilyen 
tárgyalásokon különösen sok szó j cmk(i), V()j|?|'
esett a kisebbségi törvényről, amely- _ fját mi't mondtam? — válaszolt 
nck előkészítését már meg is kezdte ra,)bi \zi inolu|tam, hogy szom- 
a kormány részéről kiküldött bízott- baton aem pipázott. Hiszen nem pi-
ság. Abersohn tárgyalásainak ered- ,|t ,, hétfőn sc és csütörtökön se, 
ményéről írásbeli jelentest tesz 
Géniben a Népszövetségnek.

Családi hírek
Rebenrourzl Magdái Budapestről 

eljegyezte Glattstein Miksa, Salgó
tarján.

Paskesz Jenő, Paskesz Hirsch, a 
fehérgyarmati orth. hitközség elnö
kének fia eljegyezte Mamiéi Kál
mán leányát, Margitkát. Vásárosncí
mén yből. — Minden külön értesítés 
helyett.

Perl mami Malvin Kiskunfélegy
háza és Heisz Izidor Balkány házas
ságot kötöttek. A lakodalom fény 
keretek közt folyt le.

Tisóbeov kimenetele estéjén elő- j 
kelő társaság körében tartotta Ja- , 
kobovits Jenő nyíregyházai szesz- i 
nagykereskedő, az ottani Falniud- j 
tóra gondnoka, H olf 1 iának bar- j 
micznó-lakomáját. Az iljú kitűnő ; 
charif üszt és magul őszt mondott, i

*

Egy községben meghalt egy
gazdag, de vallástalan, tudat-

na-
gvon
lan ember. Az örökösök szép hcsz-

s az egész hitk. *perlet rendeltek neki 
kiváncsi volt, mit fog mondani a 
rabbi. Legnagyobb meglepetésre a 

azt mondotta a temetésen, hogv

R. Efrájim Zuluién Margolies bro- 
di rabbitól származik a következő 
szellemes midrás-magyai ázat :

A tchilim 32. fejezetében olvas
suk: „Ezért imádkozik hozzád min
den jámbor találás idején, csak n 
nagy vizek árja 
Találás idején (leész mecuj) 
szíti ki a midras — ez az asszonyt 
jelenti. Mi ennek az értelme? Régi 
hagyomány, hogy a szentély elpusz
títása után, amikor a rómaiak fog
ságba vittek egy hajón zsidó ifjakat 
és leányokat, hogy fajtalanságokra 
adják el őket, 
sebbnek a buzdítására elhatározták, 
hogy a tengerbe vetik ma 
megmeneküljenek a gyalázattól. 
Először a leányok ugrottak a hullá
mok közé, azután követték példáju
kat a fiúk is, akik eleinte haboztak 
és nem akartak lemondani az élet
ről. (Cilin 57.) Mikor a lélekvándor
lás gilgiil folyamán 
földre küldték, 
előbb ugrottak a vízbe, azt a jutal
mat kapták, hogy uralkodni lógnak 
fér jeiken. Ez a midiás értelme: Ezért 
imádkozik minden jámbor találás 
idején, azaz asszony találás idején 
„csak a nagy vizek 
hozzá”, vagyis ne kerüljön hozzá vé
letlenül azoknak az ivadéka, kik a 
tenger hullámaiba vetették magukat, 
ne hogy a felesége uralkodjék 1 
lőtte . . .

ra uszítanak. —

ne érjen hozza.
egé-

az az

a foglyok a legidő-

gukat, hogvÍVD .PISTIK
VÉNUS
ételzsir

Sisyders győri orth. főrabbi ur 
hechserével ellátva és

i ezeket újra a 
a leányok, akikIlim Éleimül

kiváló minőségben minden Hiszen 
csemege- és élelmiszer-üzletben 

kapható. Gyártja :es árja ne érjen
OLAJMÜVEK RT.
Kohn Adolf és Társa 
Győr

VII., Erzsébet - körút 6.
TELEFON JÓZSEF 588-11.

Budapest o-

_ SÍRKÖVEK minden kivitel- 
ben legolcsóbb gyári áron

villany-I Sírkövek
I Budapest, Károly-kőrut

Schreiber Jakab 
erőre berendezett sirkoüze 
méhen, Debrecen, Hunyadi-

Adier j. lirkiratiáráhaii
Telefon: József 364-20.

7. és Rombach ucca 4.
J|

utca 14. sz.
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Megmentve SIÓFOK fiirdőtclepcn
batthyAny-utca -6. 1Német-zsidó elbeszélés 21. Irta: Guggenheimer S. az egyetlen

lll|orm.V,pmjj
és étterem. Strandtól, vasúttól 2 perc. 
Házon kívül is. — Kitűnő házikoszt. 
Lakodalmak, eljegyzések, ünnepélyek ideá- 

| 1 is rendezése. — Elsőrangú referenciák.
---------- MM.

egy*

Jánkele azonban va jmi csekély 
hajlandóságot tanúsított az úti
terv tanulmányozásához: felkor
bácsolt lelkiállapota nem tudott 
megnyugodni.

I őz van! Tűz van! 
( sakliamai aggasztó égésszag 

volt érezhető és pillanatok alatt 
a színpadon magasan lobogó 
lángok csapkodtak fel. Iszom ú hogy d 

mástól.
Az előcsarnokba értek: 

meg a főlépcső felé tódult, de ott 
megrekedt és iszonyú 
még növelte a rémliletes zavart.

Königstein ekkor egy alkalmas 
pillanatban, szinte emberfeletti 
erővel utat tört a tömegen s fiát 
magával húzva, balra fordult.

— Gyere fiam, ott 
csőnek kell lenni — szólt König- 
stein Jánkelehoz.

Mindketten hosszú sötét folyo
són szaladtak keresztül. A fo
lyosó végén világosság látszott s 
Jánkele csakhamar megpillan
totta a melléklépcsőt.

— Ott, ott, 
menekülnünk.

— Hála l-tennek — kiáltott Kö
nigstein — meg vagyunk mentve.

Vad sietséggel rohantak le a 
meredek lépcsőn anélkül, hogy 
csak egyszer is hátra tekintettek 
volna és csakhamar a földszintre 
értek.

— Pompás — örvendezett Kö
nigstein
uccába vezet, azonnal a szabad
ban leszünk.

Königstein azonban tévedett, 
az ajtó zárva volt. Rendkívüli 
erőfeszítéssel igyekeztek az ajtót 
felszakítani, azonban eredmény
telenül. Erősen vasalt tölgyía- 
ajto volt, mely minden küzde
lemnek ellen t úlit.

— Kopogjunk, kiáltsunk, hogy 
a járókelők figyelnie ideirányul
jon — szólt Königstein a fiához. 

(Vége köv.)

ne szakadjunk
zavar keletkezett; a közönség 
kétségbeesett segélykiáltások kö
zepette a kijáratok felé tódult. 
A publikum esztelenül tolta 
gát előre, a lángok mindinkább 
terjedtek s a sűrű füstfelhők fül- 
lasztólag hatottak.

Újabb négy bét telt el. Uta
saink bebarangolták Svájc és 
Felső-OIaszország Iegfenségesebb 
tájait. Jánkele az egész idő alatt 
nem evett egyebet, mint kenyeret, 
halat, gyümölcsöt. Az aggódó 
atyának úgy tűnt, hogy az egykor 
életvidám, virágzó fiú 
napra halványabb, szótlanabb 
lesz és Königstein 
mültén gondolt a jövőre . . . De 
azért még mindig nem volt haj
landó, a fiú elveinek engedni, még 
mindig remélte, hogy a szórako
zás majd csak legyőzi a fiú 
ka osságát és elfelejteti vele ..rög
eszméit44. Jánkele azonban elvhű 
maradt; nem érdekelték őt 
Svájc nagyszerű természeti szép- i 
ségei, sem 
tájai. Érdektelenül, érzéketlenül

a Ki

kiáltásukma-

A függöny 
már lángban lobog, u karzatok 
faburkolata tüzel fogott, minden 
torokból jaj veszek lés és segély- 
kiáltás.

napról-
melléklép-

már-már ré-
Königstein Hát karjánál ra

gadta és vasmarokkal tartotta.
Simulj hozzám. Jánkele,

ma-

Van szerencsém a n. é. Hölgykö
zönséggel tudatni, hogy 
amúgy is mérsékelt áraimat te
temesen leszállítottam. Ezzel az 
árleszállítással lehetővé kívánom 
tenni, hogy a tisztelt hölgyek

gyakrabban vehessék igénybe
u közismert elsőrangú női fod
rászt tudásomat. A személyze
tem továbbra is a kipróbált ré
gi marad. Még külön kívánom 
a tisztelt hölgyek figyelmét mű
vészi tartós htillámjaimra fel
hívni, amit a világhírű „GAE- 
LTA“ készülékkel végzek.

Kiváló tisztelettel

apám. arra kell
azsem

Olaszország elragadó

csiiggött tekintete a rengeteg
látnivalón, mely csaknem túl hal
mozva tárult fel szemei előtt.

Egy este egy olasz város ope
rájába vitte Ján kelet König- 
stein. A színház előadását 
lenlévő közönség 
kísérte: Jánkele azonba

$

az ajtó egy mellékor je li
tomboló tapsa

n mereng
ve, tompán nézett maga elé . .. A 
színház publikumának lelkese
dése mindinkább fokozódott, a 
mi ifjúnk azonban továbbra 
tanúsított érdeklődést az előadás 
'ránt. Gondolatvilága a Mnibau- 
uiéknál eltöltött szombat dél-

POCK KÁROLY
hölgyfodrász mester

II. Iitrisif-ol I9.-Tiltfgn lg). 199-10.sem

ÁRSZABÁLY;

Ondolálás P 1.50 Manicure 
Fejmosás 
Vizhullám 
Hajvágás
Első hajvágás „ 3.— fürtönként „ 1.—

P—80
„ 1 50 Hajszőkités „ 8.— 

„2.— Henna ütánfesléS 15.— 
„ 1.20 Tartós hullám

utánt varázsolta lelki szemei elé. |
Egyszerre hirtelen 

hallatszó mik:
kiáltások

Pollák Sarolta kozmetikai intézete, Budapest, VI., Andrássy-ut 38.
WI SBB 1, em. Párizsi Áruházzal szemben. 25 éves működés.

Hajszálak kiirtása arcról, karról, szeplők, pattanások, összes szépséghibák kezelése. — SzamOlCSlrtáS. Arcápolás, bérlet- 
—-n szer' Miracle hajeltávolité szer szétküldése utasítással. Minden eddigit felülmúl I Díjtalan tanácsadás. (Prospektus).
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M KC» ISMER KEDNÉk házasság cél
jából 'lO óv körüli leánnyal vagy 
özveggyel. „48 éves iparos" .jel
igére a kiadóba.

EINHEIRAT. Suehe fiit- n'ri DlApróhirdetések
.................................................................. ..

Hirdetési díjszabás: 
egyszeri beiktatása 16, vastagon 
dett betűkből 32 fillér. Állást kere
sőknél szavankint 13, vastagon sze- 
..... betűkből 26 fillér. Apróhirdeté
sek felvétele: Budapest, VIL, Sip- 
ucca 10. — Jeligés levelek kettős bo
rítékban válaszbélyeggel ugyanoda 
intézendők. — Apróhirdetések csak 
a díj előzetes lefizetése mellett kö

zölhetők.

schomajim.Bochiir, joréemen
dér 1'tihig ist existenzbietenden 
"IttVo-Posten in einer bedeutenden 
Géméin de zu versehen. Ausserdem 

Ausstattímg. Kinriehtung 
Ali ti ágé in 

Titel ...Si-

szóminden ORTH. KÓSER ÉTKEZDE és kávé
sze mérés, 2 évtized óta a legjobb he

lyen fennáll, sürgősen eladó. Ol
csó házbér. Cím a kiadóban.

sehöne 
und
Doppclkouwcr
miig jofo“ 
dieses Blattes.

Baarmitgil t.
u nter 

die Administrationandett KÉT ISKOLÁSLEÁNY elsőrendű 
ellátást kapna gyermektelen rab
bi-családnál, 
jeligére a kiadóba.

tal-unokámat 
fiatalemberhez.

FÉRJHEZADNÁM „Szülői gondozás"
műd bán jártas 
Hozomány, lakás teljes berende
zéssel és biztos állás. Levelek „I u- 
korka szakmabeli előnyben jel

kiadóba kéretnek.

Virág Gyula.grthodox finintiirnátuxiigér a
gyógypedagó- j 

leányt ellá- \ 
Less i n-

Budapest, VI., Ó-utca 42.
Szeretetteljes gondosság! 

Legtöbb referenciák!
Utólagos számla és költség nincs.

VALLÁSOS tanár,
gus, 1—2 fiút vagy ----- 
iásra elfogad. Aug. 28-ig 
ger károly címén Vasvár, azután 
Schönberger. Budapest, Dob utca 
20. ÜL 30.

HUSZONEGY esztendő óta közvetít 
házasságokat Nagy Jenő, Rákóczi 

— Telefon. — cégnelkuliut 57/b. 
levelezés.

KIZÁRÓLAG előkelő körökben, há
zasságokat legdiszkrétebben köz
vetít Meisels héber könyvkereske
dés és táliszszövőde, Rombach-u. 
8. A Rombach templommal szem- 

— Értékes könyvek megvá- 
levelezőlap hívásra,

Katzburg Salamon
könyvnyomdája I
Buda^iesí* öoi) ucca 28. I
Elvállalja mindennemű nyomtatvá- ■ 
nyok elkészítését. — Specialista g

héber nyomtatványokban, i

9 FIATALEMBER vagy gyermek
telen házaspár részére garantál
tan féregmentes szoba kiadó.

orth. kóser házikoszt 
Gutt mann.

Ugyanott
jutányosán kapható. 
Nagyfuvaros u. 23. f. 3.

ben.
sárlásáért, 
házhoz megyek.

MISKOLCON, a volt Blumberger- 
féle helyiségben Engl streng orth. 
kóser étkezdéje újra megnyílt.

FÉR J HEZADN ÁM leányomat ^4000

hez, ki szigorúan vallásos és eg
zisztenciát alapítani képes. Cím 
a kiadóban.

Elsőrendű orth. kóser
KELLEMESEI ANGII, fiatal kántora 

nagy ünnepekre állást keres. Cím 
a kiadóban. ___

JÓ CSALÁDBÓL való zsidó úri- 
leány lakást, esetleg teljes ellátást 
kaphat orth. úricsaládnál. ( un: 
Rombach u. 6. II. lő.

kapható intelligens zsidó uricsaládnál 
Ugyanott iskolás fiúgyermekek teljes 
ellátásra felvétetnek. Gondos felügyelet 
és jólelkü bánásmód. Kitűnő referenciák.

blum nővérek

Bitest, Nagymező-n. 8. II. 4. Hit.

szép,FÉRJHEZADNÁM 23 éves,
intelligens leányomat, biztos exis- 
tenciát nyújtó, jólmenő üzlettel, 
— vallásos, intelligens fiatalem
berhez. T almidchóchom előny
ben Teljes című leveleket (16 LM. 
bélyeggel) „Benősülés 23“ jeligére 
a kiadóba kérek. _____

KITŰNŐ HANGGAL rendelkező 
baal Ifiló és mohéi orth.40 éves

hitközségi állást keres. A same- 
is végezné. Egy

Felelős szerkesztő és kiadótulajdonos
GROSZBERG JENŐszí teendőket 

gyermeke vau. Cím megtudható. 
Weisz Hirsch metszőnél, De-

férjhez 
hozománnyal.

kiadó-

ÖZVEGY, fiatal nővérem 
tekintélyes Spatz Henrik könyvnyomdája 

Budapest. VIE. Kertész-utca 21menne ,
„özvegy előnyben'4 jeligére
hivatalba. recske,

FAVORIT”Egyedüli szombattartó gőzmosóda
99MOS!

Telefon Aut. 270-14.
Üzlethelyiséggel és lakással rendelkező egyéneknek helybe

vidéken képviseletet adok.

n és

► TISZTIT!
Kellemetlen .

SCHADEK ANTAL koingtilii is BlilidrÉ** ■l,l™e*ll!|l 5
llllint, n. Ilii IMI I. ttlnillt. (Corso-mozi ház) — TlllUl « • , ^

• 0
• a legújabb kezeléssel. Szeplő, pattanás és min-
• dennemü szépséghibák kezelése. Szépségápoló 
2 szerek. — Quarc-fény. — Speciális hajfestés.

1930 augusztus 8.ZSIDÓ UJSÁÖ
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1930 augusztus 15. 
f 5690 Ov 21. VI. évfolyam 33. sz.Budapest 40 fillér

JMÉDV* jbbll ni

ZSIDÓ ÚJSÁG
AZ ORTHODOX ZSIDÓSÁG FÜGGETLEN HETILAPJA

Szerkesztőség és kiadóhivatal i
Budapest, VII., Sip ucca 10. sz.
Telelőn: J. 425-90. Csekkszám: 50.791.

Egész évre 20 pengő

Alapította:
Groszberg Lipót V'Jft

Szerkeszti:
Groszberg Jenő

A szigeti templom felgyujtása
— Tudósítás a 4. oldalon —

Balatoníöldvár felől Avegyesházas
ságok hídjagyelik s a kurzus előtt nem gondos

kodtak új névről, ne tehessék többet 
ezt. A régi játék! most új fordula
tot kapott, mert a hadsereg tisztjei 
körében, állítólag szelíd kényszert 
gyakorolnak idegen nevük megma- 
gyarosítására s így nem lehetett ki
térni a belügyminiszter ismert állás
pontjának újonnan való hangoztatá
sától, amely lényegében véve azt 
mondja, hogy mindenkit szívesen 
lát magyar névvel, akinek magyar 
szíve van. Valóban a szív nagyon 
fontos az ember megítélésére. A tál
ra ud szerint azért ütnek bűn vallo
máskor a szívre, mert minden tőle 
függ. De felmerül az a kérdés: 
lyen Röntgen-apparátus áll a bel
ügyminisztériumnak rendelkezésére, 
hogy megállapítsa, kinek 
magyar szíve, kinek nem?| Kell-e 
ahoz, hogy az ember szívéről meg
állapítsák 
előbb folyamodni névmagyarosítá
sért, vagy pedig vannak oly fajta 
emberek, akiknek rossz szívét a val-

ru lankájának

A képviselők balatonföldvári Ösz- 
szejövetelének lefolyása — politika- 
mentesen nézve — igazolása a iái

mon d á sá n ak, a m el y nek
A bécsi lapok az osztrák katolikus 

hatóság oly intézkedéséről szólnak, 
amely az egyháznak okos s már 
sokszor megcsodált politikáját is
mét újra kidomborítja. A keresz
tény-zsidó vegyes házasságokról 
van szó. Az osztrák törvény — lé
vén a régi Ausztria, a császár biro
dalma katolikus állam — nem is
merte cl az ily fajta házasságköté
seket és így a katolkus fél felekezet- 
nélkülioé volt kénytelen lenni, mi
előtt polgárilag egybekelt. Most 
azonban a papság megkapta az 
egyházi hatóságtól az engedélyt, 
hogy ismerjék el házasságoknak az 
ilyes egybekeléseket, templomon 
kívüli helyen áldást is adjanak a 
párokra, csak kössék ki, hogy a szü
letendő gyermekek katolikusok le
gyenek.

Ha magyarországi tapasztalatok 
szerint indulni lehet ,úgy ez az in
tézkedés rendkívüli módon szaporí
tani fogja a vegyes házasságok ka
tolikus gyermekeit. Magyarországon 
már évtizedek óla tapasztalja min
den objektív ember, hogy a vegyes 
házasságok gyermekei elvesznek 
teljesen a zsidóságnak. A vegyes- 
házasság híd lett a kereszténység 
számára. És csak szomorúan moso
lyoghatunk azon a romantikus frá
zison. amely a háború előtt a ma
gyar neológiában a házasság miatt 
kitérni akaróknál ellenérvként hasz
náltatott: „minek 
vegyes házasságban is 
És hogy a vegyesházasságnak zsidó
sorvasztó hatása még nem ment köz- 
tudatba, mutatja az, hogy sokszor 
dörögnek most is odaát, szószékről,

műd ama 
értelmében az az igazi csapás, amely 
egyszerre sújt zsidót s nem-zsidót, 
mert az a baj, amely csak a zsidót 
éri, még nem egyetemleges veszede
lem. Régente, ha felhangzott Bala- 
tonföldvár neve, 
nek eszébe jutott, hogy ez zsidómen
tés fürdőhely, ott ,,in sich akarnak 
mulatni a faj magyar svábok vezér
lete alatt az árják, ott kinézik 
dót. És ha balatonföldvári összejöve
telről lett volna szó, akkor régebben 
kezdték volna kutatni: zsidók hány 
százalékarányban jelentek meg? — 
De most? Azt kérdezhetnek, hol van 
a tavalyi hó? Kinek van kedve zsi
dókat keresni, kinézni, amikor be
ütött a krízis, amely zsidókat és 
nem-zsidókat egyaránt lesújt, ami
kor a fennidézett bölcs mondás ér
telmében valóban egyetemes csapás 
viharja zúg végig. És 
nem lehet a honmentés régi módjá
hoz folyamodni: nem lehet mindent 
a zsidókra rákenni.

akkor mindenki-

a zsi-

mi-
a
I

van jo

létét,a nera-jo magyar

e csapásnál
hovátartozáslási

Röntgenje bevilágítja? .
Ha így volna, akkor nem volna 

igazságos s csak ezen a ponton ér
dekel bennünket a dolog. Mert ha 

zsidó régi nevét nem akarja vi-

Az értekezlet egy pontja mégis 
a zsidóságot érdekelheti közelebbről. 
A névmagyarosítás kérdésének tár
gyalása ez. Egyes türelmetlenkedők 
a névmagyarosítás ügyét megint szó- 
bahozták, a belügyminiszter viszont 
megint leintette őket. Ők a hazát 
megakarják menteni azzal, hogy 
mindenki magyar nevet visel, a mi
niszter pedig azzal akarja megmen
teni, hogy nem engedi meg akárki
nek a magyar név viselését. Ez a régi 
játék, amely lényegében véve már 
tíz éve folyik azért, hogy azok a 
zsidók, kik régi német nevüket szé-

egy
sclni, dacára annak, hogy a mai faj- 

korszakban egy csomó mimagyar
niszter, államtitkár nemet, tót, szeri) 
névvel egész szép karriert csinált s 
ha a zsidó rossz-szívunck talaltatik, 
akkor ez az ő pechje! De mi lesz 
velünk, mi lesz a többivel, akik mi
nisztereinket követjük konzervatív 
névviselésünkben? Vizsgálat nélkül 
rossz-szívöeknek fognak minősíteni 
bennünket? Van elég bajunk, ne bc-

szervi hibát!

a kitérés, hisz 
lehet élni?"

üljenek be nekünk újsze
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